
EJV_DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POTŘEBU: POZORNĚ SI PŘEČTĚTE. FR_DŮLEŽITÉ: 
POZORNĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POTŘEBU.

.
ES_DŮLEŽITÉ, PŘEČTĚTE SI A USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ REFERENCE. P7_DŮLEŽITÉ, 
USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ REFERENCE: PŘEČTĚTE SI POZORNĚ.
OE_WICH TIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCH LAGEN AUFBEWAHREN.
IT _ DŮLEŽITÉ! UCHOVEJTE TENTO NÁVOD PRO BUDOUCÍ REFERENCI A POZORNĚ SI HO 

PŘEČTĚTE.
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UPOZORNĚNÍ:
1. Pro snadnější montáž doporučujeme, aby montáž prováděli dva dospělí. Při montáži buďte opatrní 
a noste rukavice.
2. Montáž se doporučuje provádět na měkkém povrchu, například na koberci, aby nedošlo k poškrábání povrchu 

podlahy.
3. Nedovolte dětem, aby lezly nebo si hrály na policích na oblečení nebo v jejich okolí.
4. Tašky a plastové fólie udržujte mimo dosah kojenců a dětí. Nepoužívejte v postýlkách, postelích, 
kočárcích ani ohrádkách. Plast se může přilepit k nosu a ústům a bránit dýchání. POZOR:
1. Nehraj si na policích s oblečením.
2. Nedotýkejte se průřezu trubice, je velmi ostrý.
3. Trubku je nutné vložit do spodní části plastového příslušenství.
4. Musíte utáhnout šroub a matici.
5. Při věšení oblečení se ujistěte, že je věšák v rovné poloze a udržujte rovnováhu.
6. Držte mimo dosah sporáku a ohně.
POKYNY PRO ÚDRŽBU:
K čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Naneste jej na povrch měkkým 
suchým hadříkem navlhčeným v roztoku. Po vyčištění povrch zcela osušte měkkým suchým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ:
1. K montáži jsou zapotřebí dva dospělí. Při montáži buďte opatrní a noste rukavice.
2. Montáž se doporučuje provádět na měkkém povrchu, například na koberci, aby nedošlo k 
poškrábání povrchu podlahy.
3. Nenechávejte děti lézt nebo si hrát v nebo kolem oděvních regálů.
4. Uchovávejte plastové tašky a plachty mimo dosah kojenců a dětí. Nepoužívejte je v kolébkách, 
postýlkách, kočárcích ani dětských ohrádkách. Plast se může přilepit k nosu a ústa a bránit dýchání.
UPOZORNĚNÍ:
1. Nehrajte si na policích na oblečení.
2. Nedotýkejte se části trubky, je velmi ostrá.
3. Trubka musí být umístěna na dně plastového příslušenství.
4. Utáhněte šrouby a matice.
5. Při věšení oděvů dbejte na to, aby věšák byl v horizontální poloze a udržujte rovnováhu.
6. Udržujte mimo dosah trouby a ohně.
POKYNY K ÚDRŽBĚ:
Při čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Naneste jej na povrch 
měkkým suchým hadříkem navlhčeným v roztoku. Po vyčištění povrch důkladně osušte měkkým 
suchým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ:
1. K montáži jsou zapotřebí 2 dospělé osoby. Při montáži buďte velmi opatrní, používejte rukavice.
2. Aby nedošlo k poškrábání povrchu podlahy, doporučujeme provádět montáž na měkkém povrchu, 
například na koberci.
3. Nenechte děti lézt nebo si hrát na nebo kolem regálů s oblečením.
4. Uchovávejte tašky a plastové fólie mimo dosah dětí a kojenců. Nepoužívejte v postýlkách, postelích, 
kočárcích nebo ohrádkách, existuje riziko udušení a znemožnění dýchání. POZOR:
1. Nehrajte si v blízkosti regálů na oblečení.
2. Nedotýkejte se průřezu trubky, je velmi ostrý.
3. Trubku je třeba umístit do spodní části plastových doplňků.
4. Pevně utáhněte šroub a matici.
5. Ujistěte se, že věšák je umístěn ve vodorovné poloze, při věšení oblečení udržujte rovnováhu.
6. Nábytek udržujte v dostatečné vzdálenosti od sporáku a ohně.
POKYNY PRO ÚDRŽBU:
K čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Povrch nábytku otřete měkkým 
suchým hadříkem navlhčeným v roztoku. Po vyčištění nábytek zcela osušte měkkým suchým hadříkem.
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UPOZORNĚNÍ:
1. Pro snazší montáž se doporučuje pomoc dvou dospělých osob. Při montáži buďte opatrní, používejte 
rukavice.
2. Doporučujeme montáž na měkkém povrchu, jako je koberec, aby nedošlo k poškrábání podlahy.
3. Nedovolte dětem, aby lezly nebo si hrály uvnitř nebo v okolí vozíku na prádlo.
4. Udržujte tašky a plastové obaly mimo dosah kojenců a dětí. Plast se může přilepit na nos a ústa a bránit 
dýchání.
UPOZORNĚNÍ:
1. Nehrajte si na policích s oblečením.
2. Nedotýkejte se průřezu trubky, je velmi ostrý.
3. Trubku vložte na dno plastového příslušenství.
4. Je nutné utáhnout šroub a matici.
5. Při věšení oblečení se ujistěte, že je věšák ve vodorovné poloze a udržujte rovnováhu.
6. Prosím, držte se dál od hořlavých míst.
POKYNY PRO ÚDRŽBU:
K čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Naneste jej na povrch měkkým 
suchým hadříkem navlhčeným v roztoku. Po vyčištění povrch důkladně osušte měkkým suchým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ:
1. Pro usnadnění montáže se doporučuje přítomnost dvou dospělých osob. Při montáži buďte opatrní a 
noste rukavice.
2. Montáž se doporučuje provádět na měkkém povrchu, např. na koberci, aby nedošlo k poškrábání 
podlahové krytiny.
3. Nedovolte dětem, aby lezly nebo si hrály v nebo kolem oděvních regálů.
4. Uchovávejte sáčky a plastové fólie mimo dosah kojenců a dětí. Nepoužívejte v dětských postýlkách, 
postelích, kočárcích nebo chodítkách. Plast se může přichytit k nosu a ústům a bránit dýchání.
POZOR:
1. Nehrajte si na věšácích na oblečení.
2. Nedotýkejte se průřezu trubky, je poměrně ostrý.
3. Zaveďte trubku do dna plastového příslušenství.
4. Utáhněte šroub a matici.
5. Dbejte na to, aby byl věšák na šaty umístěn vodorovně a udržujte rovnováhu při věšení oděvů.
6. Udržujte mimo dosah sporáku a ohně.
POKYNY K ÚDRŽBĚ:
K čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Roztok naneste na povrch měkkým, 
suchým hadříkem navlhčeným v roztoku. Po vyčištění zařízení zcela osušte měkkým, suchým hadříkem.

UPOZORNĚNÍ:
1. Pro usnadnění montáže doporučujeme pracovat ve dvou dospělých osobách. Při montáži buďte opatrní a 
noste rukavice.
2. Montáž se doporučuje provádět na měkkém povrchu, jako je koberec, aby nedošlo k poškrábání povrchu 
podlahy.
3. Nedovolte dětem, aby lezly nebo si hrály uvnitř nebo v okolí regálů na oblečení.
4. Tašky a plastové fólie uchovávejte mimo dosah kojenců a dětí. Nepoužívejte je v postýlkách, postelích, 
kočárcích nebo ohrádkách. Plast se může přilepit k nosu a ústa a bránit dýchání. POZOR:
1. Nehrajte si na regálech na oblečení.
2. Nedotýkejte se průřezu trubky, protože je ostrý.
3. Trubku umístěte do spodní části plastových doplňků.
4. Utáhněte šroub a matici.
5. Při věšení oděvů se ujistěte, že je háček v horizontální poloze a udržujte rovnováhu.
6. Udržujte mimo dosah sporáků a ohně.
POKYNY PRO ÚDRŽBU:
Při čištění nábytku používejte netoxický a neabrazivní čisticí prostředek. Naneste jej na povrch měkkým 
suchým hadříkem navlhčeným v čisticím roztoku. Po vyčištění povrch důkladně osušte měkkým suchým 
hadříkem.
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02G 8 ksD 16 ksC 8 ks2 4 ks

01B 8 ksA 8 ks1 24 ks

03H 2 ks6 2 ks5 1 ks
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F 2 ks4 2 ks 043 2 ks
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EJ\/_Nasměrujte šroub směrem k zemi. 05
FR_Orientez la vis vers le sol. ES_Haga 
que el tornillo oriente hacia el suelo.
P 7_Fazer o parafuso em direcçâo ao solo.
OE_Otočte šroub směrem k zemi.
/7_Rendere la vite verso la terra.



7

06   16 ks



8

E 2 ks J 2 ks K 2 ks/4 ks 07

6

6

6

6



9

E/V_PuII it out and fold it. 
FR_Retirez-le et pliez-le. 
ES_SáqueIo y pliéguelo. P7_Puxá-
lo para fora e dobrá-lo. OE_Ziehen 
Sie es heraus und klappen Sie es 
zusammen.
/7 Tirarlo fuori e piegarlo.

EL\í_Stiskněte růžové tlačítko a složte jej. 
FR_Appuyez sur le bouton rose et pliez-le. 
ES_Presione el botón rosa y pliéguelo.
P 7_Stiskněte růžové tlačítko a složte jej.
OE_Stiskněte růžové tlačítko a sklopte jej.
/7 Stiskněte růžové tlačítko a sklopte jej.

Hotovo
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Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše centrum zákaznické podpory. Naše kontaktní údaje jsou následující:

0033-1-84166106
aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP: MH 
FRANCE
2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux 
Francie
FABRIQUÉ EN CHINE

Adresy na quefairedemesdechets.fr

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákaznické 
centrum. Naše kontaktní údaje jsou následující:

0044-800-240-4004
enquiries@mhstar.co.uk ADRESA 

DOVOZCE:
MH STAR UK LTD
Unit 27, Perivale Park, 
Horsenden lane South 
Perivale, UB6 7RH 
VYROBENO V ČÍNĚ

Si tiene alguna pregunta, comuníquese con
naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0034-931294512
atencioncliente@aosom.es

DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
SPANISH AOSOM, S.L.
C/ROC GROS, N°15.08550, ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ, ŠPANĚLSKO .
B66295775 
VYROBENO V ČÍNĚ

V případě jakýchkoli dotazů se prosím obraťte na
našeho zákaznického centra. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

0034-931294512
info@aosom. pt.

DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
SPAN ISH AOSOM, S.L
C. ROC GROS N.15, 08550. ELS HOSTALETS DE 
BALENYÀ
FEITO NA CHINA

V případě pochybností se obraťte na naše zákaznické 
centrum. Naše kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

0039-0249471447
clienti@aosom.it

Dovozce/Výrobce/REP: AOSOM Italy 
srl
Centro Direzionale Milanofiori Strada 1 
Palazzo F1
20057 Assago (MI)
P.I.: 08567220960 
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákaznické 
centrum. Naše kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

416-792-6088

customerservice@aosom.ca 
Dováženo společností Aosom Canada 
Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario 
Kanada L3R 4B9
VYROBENO V ČÍNĚ

Pokud máte jakékoli dotazy, kontaktujte prosím naše 
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
následující:

416-792-6088
customerservice@aosom.ca

Dováží společnost Aosom Canada Inc. 
7270 Woodbine Avenue, jednotka 307, 
Markham, Ontario Kanada L3R 4B9 
VYROBENO V ČÍNĚ

Pokud máte nějaké dotazy, obraťte se prosím na 
naše centrum zákaznické podpory. Naše kontaktní 
údaje jsou uvedeny níže:

+ 49 40 87408465
service@aosom.de

ADRESA DOVOZCE/VÝROBCE/ZÁSTUPCE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309 
D-20537 Hamburk 
Německo
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se prosím na naše 
zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje jsou 
uvedeny níže:

001-877-644-9366
customerservice@aosom.com

Dováženo společností Aosom LLC
27150 SW Kinsm an Rd Wil sonvilIe, OR 97070 USA 
VYROBENO V ČÍNĚ
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